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PRODUCT SPECIFICATIONS
•	 Power Source: TYPE-C port of the game console
•	 Input Voltage: DC 5.0V
•	 Input Current: 3A (Max)
•	 Charging Output for PS5 Controllers: 700mA X 2
•	 Charging Output for PlayStation Portal: 1.3A
•	 Material: ABS
•	 Storage Temperature: 0°C – 60°C

 
PRODUCT DIAGRAM
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
To charge PlayStation Portal: 
•	 Connect the magnetic charging connector to the PlayStation Portal 's charging 

port.
•	 Place the PlayStation Portal into the charging station's port.

To charge PS5 Controllers:
•	 Install the silicone pad for PS5 controllers onto the magnetic charging connec-

tor.
•	 Connect the magnetic charging connector to the PS5 controller's charging port.
•	 Place the PS5 controller into the charging station's port.

To charge PS5 Edge Controllers:
•	 Install the silicone pad for PS5 Edge controllers onto the magnetic charging 

connector.
•	 Connect the magnetic charging connector to the PS5 Edge controller's char-

ging port.
•	 Place the PS5 Edge controller into the charging station's port.

 
RGB LIGHTING CONTROL
Press the "RGB Effects" button to cycle through 16 different lighting modes.

Maintenance Guidelines
	– Place the charging station on a flat surface.
	– Avoid humid environments.
	– If exposed to water or damaged, stop use and seek professional repair. 
	– Do not disassemble it by yourself. 
	– Clean with dry cloth; avoid chemicals and physical impact.

A

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
•	 Source d'alimentation : Port TYPE-C de la console de jeu
•	 Tension d'entrée : DC 5.0V
•	 Courant d'entrée : 3A (max)
•	 Sortie de charge pour les manettes PS5 : 700mA X 2
•	 Sortie de charge pour PlayStation Portal : 1.3A
•	 Matériau : ABS
•	 Température de stockage : 0°C – 60°C

 
DIAGRAMME DU PRODUIT

STATION DE CHARGE RGB Z

2 x PS5 2 x PS5 EDGE
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manettes PS5

Port de chargement pour PlayStation Portal
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INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE
Pour charger le PlayStation Portal :
•	 Connectez le connecteur de charge magnétique au port de charge du PlayS-

tation Portal.
•	 Placez le PlayStation Portal dans le port de la station de charge.

Pour charger les manettes PS5 :
•	 Installez le pad en silicone pour manettes PS5 sur le connecteur de charge 

magnétique.
•	 Connectez le connecteur de charge magnétique au port de charge de la ma-

nette PS5.
•	 Placez la manette PS5 dans le port de la station de charge.

Pour charger les manettes PS5 Edge :
•	 Installez le pad en silicone pour manettes PS5 Edge sur le connecteur de charge 

magnétique.
•	 Connectez le connecteur de charge magnétique au port de charge de la ma-

nette PS5 Edge.
•	 Placez la manette PS5 Edge dans le port de la station de charge.

 
CONTRÔLE DE L'ÉCLAIRAGE RGB
Appuyez sur le bouton "Effets RGB" pour faire défiler 16 modes d'éclairage dif-
férents.

Consignes d'entretien
	– Placez la station de charge sur une surface plane.
	– Évitez les environnements humides.
	– En cas d'exposition à l'eau ou de dommage, cessez l'utilisation et demandez 
une réparation professionnelle.

	– Ne pas démonter soi-même.
	– Nettoyez avec un chiffon sec ; évitez les produits chimiques et les chocs phy-
siques.

Z

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
•	 Stromquelle: TYPE-C Port der Spielkonsole
•	 Eingangs-Spannung: DC 5.0V
•	 Eingangs-Strom: 3A (Max)
•	 Ladeausgang für PS5-Controller: 700mA X 2
•	 Ladeausgang für PlayStation Portal: 1.3A
•	 Material: ABS
•	 Lagertemperatur: 0°C – 60°C

 
PRODUKTSCHEMA

RGB-LADESTATION E

2 x PS5 2 x PS5 EDGE
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Controller
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MONTAGEANLEITUNG
Zum Laden des PlayStation Portals: 
•	 Schließen Sie den magnetischen Ladeanschluss an den Ladeanschluss des 

PlayStation Portals an.
•	 Setzen Sie das PlayStation Portal in den Ladeanschluss der Station ein.

Zum Laden der PS5-Controller:
•	 Installieren Sie das Silikonpad für PS5-Controller am magnetischen La-

deanschluss.
•	 Schließen Sie den magnetischen Ladeanschluss an den Ladeanschluss des 

PS5-Controllers an.
•	 Setzen Sie den PS5-Controller in den Ladeanschluss der Station ein.

Zum Laden der PS5 Edge-Controller:
•	 Installieren Sie das Silikonpad für PS5 Edge-Controller am magnetischen La-

deanschluss.
•	 Schließen Sie den magnetischen Ladeanschluss an den Ladeanschluss des PS5 

Edge-Controllers an.
•	 Setzen Sie den PS5 Edge-Controller in den Ladeanschluss der Station ein.

 
RGB-BELEUCHTUNGSSTEUERUNG
Drücken Sie die Taste „RGB-Effekte“, um durch 16 verschiedene Beleuchtungs-
modi zu wechseln.

Wartungshinweise
	– Stellen Sie die Ladestation auf eine flache Oberfläche.
	– Vermeiden Sie feuchte Umgebungen.
	– Bei Kontakt mit Wasser oder Beschädigung den Gebrauch sofort einstellen und 
professionelle Reparatur suchen.

	– Nicht selbst auseinandernehmen.
	– Mit einem trockenen Tuch reinigen; Chemikalien und physische Stöße vermei-
den.

E

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
•	 Fuente de alimentación: Puerto TYPE-C de la consola de juegos
•	 Voltaje de entrada: DC 5.0V
•	 Corriente de entrada: 3A (máx.)
•	 Salida de carga para controladores PS5: 700mA X 2
•	 Salida de carga para PlayStation Portal: 1.3A
•	 Material: ABS
•	 Temperatura de almacenamiento: 0°C – 60°C

 
DIAGRAMA DEL PRODUCTO

ESTACIÓN DE CARGA RGB E
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE
Para cargar el PlayStation Portal:
•	 Conecte el conector de carga magnético al puerto de carga del PlayStation 

Portal.
•	 Coloque el PlayStation Portal en el puerto de la estación de carga.

Para cargar los controladores PS5:
•	 Instale la almohadilla de silicona para los controladores PS5 en el conector de 

carga magnético.
•	 Conecte el conector de carga magnético al puerto de carga del controlador 

PS5.
•	 Coloque el controlador PS5 en el puerto de la estación de carga.

Para cargar los controladores PS5 Edge:
•	 Instale la almohadilla de silicona para los controladores PS5 Edge en el conec-

tor de carga magnético.
•	 Conecte el conector de carga magnético al puerto de carga del controlador 

PS5 Edge.
•	 Coloque el controlador PS5 Edge en el puerto de la estación de carga.

 
CONTROL DE ILUMINACIÓN RGB
Presione el botón "Efectos RGB" para alternar entre 16 modos de iluminación 
diferentes.

Directrices de mantenimiento
	– Coloque la estación de carga sobre una superficie plana.
	– Evite entornos húmedos.
	– Si se expone al agua o se daña, deje de usarlo y busque una reparación profe-
sional.

	– No lo desmonte por su cuenta.
	– Limpie con un paño seco; evite productos químicos y golpes físicos.

R

SPECIFICHE DEL PRODOTTO
•	 Fonte di alimentazione: Porta TYPE-C della console di gioco
•	 Tensione di ingresso: DC 5.0V
•	 Corrente di ingresso: 3A (Max)
•	 Uscita di carica per controller PS5: 700mA X 2
•	 Uscita di carica per PlayStation Portal: 1.3A
•	 Materiale: ABS
•	 Temperatura di stoccaggio: 0°C – 60°C

 
DIAGRAMMA DEL PRODOTTO

STAZIONE DI RICARICA RGB Y

2 x PS5 2 x PS5 EDGE
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ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO
Per caricare PlayStation Portal:
•	 Collega il connettore di ricarica magnetico alla porta di ricarica del PlayStation 

Portal.
•	 Inserisci il PlayStation Portal nella porta della stazione di ricarica.

Per caricare i controller PS5:
•	 Installa il pad in silicone per i controller PS5 sul connettore di ricarica magne-

tico.
•	 Collega il connettore di ricarica magnetico alla porta di ricarica del controller 

PS5.
•	 Inserisci il controller PS5 nella porta della stazione di ricarica.

Per caricare i controller PS5 Edge:
•	 Installa il pad in silicone per i controller PS5 Edge sul connettore di ricarica 

magnetico.
•	 Collega il connettore di ricarica magnetico alla porta di ricarica del controller 

PS5 Edge.
•	 Inserisci il controller PS5 Edge nella porta della stazione di ricarica.

 
CONTROLLO DELL'ILLUMINAZIONE RGB
Premi il pulsante "Effetti RGB" per scorrere attraverso 16 modalità di illuminazione 
diverse.

Linee guida per la manutenzione
	– Posiziona la stazione di ricarica su una superficie piana.
	– Evita ambienti umidi.
	– Se esposto all'acqua o danneggiato, interrompi l'uso e cerca una riparazione 
professionale.

	– Non smontarlo da solo.
	– Pulisci con un panno asciutto; evita prodotti chimici e impatti fisici.

Y

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO
•	 Fonte de alimentação: Porta TYPE-C da consola de jogos
•	 Tensão de entrada: DC 5.0V
•	 Corrente de entrada: 3A (Máx.)
•	 Saída de carga para controladores PS5: 700mA X 2
•	 Saída de carga para PlayStation Portal: 1.3A
•	 Material: ABS
•	 Temperatura de armazenamento: 0°C – 60°C

 
DIAGRAMA DO PRODUTO

ESTAÇÃO DE CARREGAMENTO RGB T

2 x PS5 2 x PS5 EDGE

Efeitos RGB

Porta de carregamento magnética Type-C
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porta magnética Type-C para 
controladores PS5

Porta de carregamento para PlayStation Portal
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
Para carregar o PlayStation Portal:
•	 Conecte o conector de carregamento magnético à porta de carregamento do 

PlayStation Portal.
•	 Coloque o PlayStation Portal na porta da estação de carregamento.

Para carregar os controladores PS5:
•	 Instale o pad de silicone para os controladores PS5 no conector de carrega-

mento magnético.
•	 Conecte o conector de carregamento magnético à porta de carregamento do 

controlador PS5.
•	 Coloque o controlador PS5 na porta da estação de carregamento.

Para carregar os controladores PS5 Edge:
•	 Instale o pad de silicone para os controladores PS5 Edge no conector de car-

regamento magnético.
•	 Conecte o conector de carregamento magnético à porta de carregamento do 

controlador PS5 Edge.
•	 Coloque o controlador PS5 Edge na porta da estação de carregamento.

 
CONTROLE DE ILUMINAÇÃO RGB
Pressione o botão "Efeitos RGB" para alternar entre 16 modos de iluminação di-
ferentes.

Diretrizes de Manutenção
	– Coloque a estação de carregamento em uma superfície plana.
	– Evite ambientes úmidos.
	– Se exposto à água ou danificado, pare de usar e procure reparo profissional.
	– Não desmonte por conta própria.
	– Limpe com um pano seco; evite produtos químicos e impactos físicos.

T

PRODUCT SPECIFICATIES
•	 Stroombron: TYPE-C poort van de gameconsole
•	 Ingangsspanning: DC 5.0V
•	 Ingangsstroom: 3A (Max)
•	 Oplaaduitgang voor PS5-controllers: 700mA X 2
•	 Oplaaduitgang voor PlayStation Portal: 1.3A
•	 Materiaal: ABS
•	 Opslagtemperatuur: 0°C – 60°C

 
PRODUCTDIAGRAM

RGB-OPLAADSTATION U

2 x PS5 2 x PS5 EDGE
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MONTAGE-INSTRUCTIES
Om PlayStation Portal op te laden:
•	 Sluit de magnetische oplaadconnector aan op de oplaadpoort van de PlaySta-

tion Portal.
•	 Plaats de PlayStation Portal in de poort van het oplaadstation.

Om PS5-controllers op te laden:
•	 Installeer het siliconenpad voor PS5-controllers op de magnetische oplaad-

connector.
•	 Sluit de magnetische oplaadconnector aan op de oplaadpoort van de 

PS5-controller.
•	 Plaats de PS5-controller in de poort van het oplaadstation.

Om PS5 Edge-controllers op te laden:
•	 Installeer het siliconenpad voor PS5 Edge-controllers op de magnetische 

oplaadconnector.
•	 Sluit de magnetische oplaadconnector aan op de oplaadpoort van de PS5 

Edge-controller.
•	 Plaats de PS5 Edge-controller in de poort van het oplaadstation.

 
RGB VERLICHTINGSREGELING
Druk op de knop "RGB Effecten" om door 16 verschillende verlichtingsmodi te 
schakelen.

Onderhoudsinstructies
	– Zet het oplaadstation op een vlakke ondergrond.
	– Vermijd vochtige omgevingen.
	– Stop het gebruik en zoek professionele reparatie als het in contact komt met 
water of beschadigd is.

	– Demonteer het niet zelf.
	– Maak het schoon met een droge doek; vermijd chemicaliën en fysieke impact.

U I

تعلي�ت التجميع
:PlayStation Portal لشحن

.PlayStation Portal � نفذ الشحن
قم بتوصيل موصل الشحن ا�غناطي	   •
ضع PlayStation Portal � منفذ محطة الشحن.  •

ا�غناطي�
قم بتثبيت وسادة السيليكون �جهزة تحكم PS5 ع� موصل الشحن ا�غناطي	.  •

.PS5 نفذ شحن جهاز التحكم
قم بتوصيل موصل الشحن ا�غناطي	   •
ضع جهاز التحكم PS5 � منفذ محطة الشحن.  •

:PS5 ELITE لشحن أجهزة تحكم
قم بتثبيت وسادة السيليكون �جهزة تحكم PS5 ELITE ع� موصل الشحن ا�غناطي	.  •

.PS5 ELITE نفذ شحن جهاز التحكم
قم بتوصيل موصل الشحن ا�غناطي	   •
ضع جهاز التحكم PS5 ELITE � منفذ محطة الشحن.  •

RGB التحكم � ا�ضاءة
اضغط ع� زر "RGB E®ects" للتنقل ب§ 16 وضع إضاءة مختلف.

إرشادات الصيانة
ضع محطة الشحن ع� سطح مستوٍ.  •

تجنب البيئات الرطبة.  •
إذا تعرض للÅء أو التلف، توقف عن اÂستخدام وابحث عن إص¾ح مح¼ف.  •

Â تقوم بتفكيكه بنفسك.  •
نظفه بقطعة قÅش جافة؛ تجنب ا�واد الكيميائية والصدمات الفيزيائية.  •
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I

مواصفات ا�نتج

مصدر الطاقة : منفذ TYPE-C لجهاز ا�لعاب  •
DC 5.0V : الجهد ا�دخل  •

التيار ا�دخل : 3A (أق­ حد)  •
PS5 : 700mA × 2 خرج الشحن �جهزة تحكم  •
PlayStation Portal : 1.3A خرج الشحن لـ  •

ABS : ا�ادة  •
0C – 60°C°0 :درجة حرارة التخزين  •

رسم ا�نتج

RGB تأث±ات

PlayStation Portal منفذ شحن لـ

µا�غناطي Type-C منفذ شحن  Type-C وسادة سيليكون �نفذ
PS5 لوحدات تحكم µا�غناطي

2 x PS5 2 x PS5 EDGE

RGB نحش ةطحم

Regulatory compliance information
A	 �If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: Waste electrical products 

should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local 
Authority or retailer for recycling advice. (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive).

Z	 �Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : Les déchets électriques ne 
doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez recycler les produits dans une déchetterie. Consulter 
votre responsable local ou votre revendeur pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équi-
pements électriques et électroniques).

E	 Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, dasselektrische. Abfallprodukte 
nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. Bitte fuhren Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine 
entsprechende Einrichtung (Wertstoffhof) vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglich-
keiten zum Recycling. (Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R	 �Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos de productos electricos no 
se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en las instalaciones disponibles. Consulte a las Autoridades 
Locales o al distribuidor para que le de instrucciones sobre el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Apara-
tos Electronicos y Electricos).

T	 �Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note que: Os resíduos dos pro-
dutos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com os resíduos domésticos. Por favor recicle onde seja 
possível. Verifique junto da sua Autoridade Local ou comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva 
sobre Resíduos de Equipamento Eléctrico e Electrónico).

Y	 �Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare che: I rifiuti elettrici non 
devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite strutture. Verificare con l’Autorità locale o 
Rivenditore dove poter riciclare il dispositivo. (Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U	 �Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : Afgedankte elektrische 
producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoudelijk afval. Recycle producten. Raadpleeg uw plaat-
selijke vertegenwoordiger of dealer voor advies over recycling. (Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur.
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The full EU Declaration of Conformity is available at: 
https://www.innelec.com/media/file/11/61/b5136ae59bdd24144b9e334341a4.pdf

La déclaration UE de conformité complète est disponible à l'adresse : 
https://www.innelec.com/media/file/11/61/b5136ae59bdd24144b9e334341a4.pdf


